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תהליך:

אם אתם קוראים מסמך זה, סימן שהחלטתם במזל טוב להתחתן.  
מתוך ההנחה שתירצו לתת לנו את העונג לסייע לכם להגשים את חלומכם, אנו מצרפים כאן את מירב הפרטים לגבי ההליך.

אנא, קראו היטב את הפרטים ותוכלו לחסוך שאלות.

1. מרגע שהחלטתם להתחתן דרכנו, עליכם ליידע אותנו על התאריך הרצוי. אנו ניגש לעירייה ונשריין עבורכם את המועד הרצוי. שימו לב! יש מספר מקומות מוגדר לחתונות בכל יום, לפי כך, ככל שתזמינו מוקדם יותר, כך ייטב. כמובן שהקיץ היא העונה ה"עמוסה", בחורף יש קצת יותר תאריכים זמינים.

2. לאחר שקיבלתם מאיתנו את האישור למועד החתונה, עליכם לגשת למשרד הפנים ולהביא את הטפסים הבאים:
שימו לב!!

כל הטפסים צריכים להיות בתוקף של מקסימום 6 חודשים ממועד החתונה.
a. תעודת לידה – של שני בני הזוג.
b. תמצית רישום – של שני בני הזוג – שימו לב שיופיע "רווק/ה" בסטאטוס.
שימו לב!! אם אין התאמה בין השמות בתעודת הלידה, תמצית הרישום והדרכון – יש צורך במסמך שמסביר את ההבדל בשמות. ניתן לבקש במשרד הפנים שיוסיפו בכתב יד את עובדת שינוי השם, הסיבה ותאריך השינוי, תחת הסעיף "הערות" בטופס תמצית הרישום. כמובן ללוות את זה בחתימה וחותמת.
c. גרושים: חובה לצרף תעודת גירושין + החלטת בית הדין   - כולל חותמת אישור של הרבנות הראשית ואפוסטיל ממשרד החוץ. 
d. אלמנים: חובה לצרף תעודת פטירה של בן הזוג.
שימו לב!! 
גם כאן יש להקפיד על זהות בשמות לכל אורך הטפסים.

3. במקרה שאחד מבני הזוג אינו ישראלי, יש להביא את המסמכים לעיל מהמדינה או השגרירות של בן הזוג.

4. את כל הטפסים יש להחתים בחותמת אפוסטיל במשרד החוץ. (גרושים צריכים להחתים חותמת אפוסטיל גם ברבנות הראשית) חותמת זאת הופכת את המסמך כמוכר על ידי מדינת ישראל באופן רשמי, מה שהופך את התעודה לבינלאומית.
5. טבעות נישואין לשני בני הזוג. הטבעות לא צריכות להיות על פי ההלכה היהודית – כל טבעת היא חוקית.

6. בתור שלב אחרון, תצטרכו להוריד מהאתר שלנו את טופס הפרטים האישיים ולמלא, כמובן באותיות לועזיות.
7. את כל הטפסים (סרוקים, לא את המקור!!), כולל טופס הפרטים, עליכם לשלוח אלינו באימייל/פקס/דואר על מנת שאנו נוודא שהכל תקין ונוכל לתת אותם לתרגום. 
8. בנוסף יש לשלוח לנו צילומי דרכונים עדכניים.
9. ולא לשכוח, פרטי טיסה, מלון ובמידה ויש לכם טלפון שבו תהיו זמינים בעת שהייתכם בפראג..
את המקור לא לשלוח בשום צורה, לשמור אצלכם ולהביא אותו איתכם בעת הגעתכם לפראג.
שימו לב!! חובה להיכנס לצ'כיה עם אותו דרכון שהצגתם בטופסי החתונה, מי שמחזיק דרכון אירופאי או אחר, חייב לקבל חותמת בדרכון הישראלי בעת כניסתו לצ'כיה.
מה כלול במחיר?

1. תרגום כל הטפסים, מתוך הנחה שמדובר ברווקים. במידה ומדובר בגרושים/אלמנים, כל תעודה מעבר לארבע תעודות תעלה 10 אירו נוספים.
2. קבלתכם בשדה התעופה עם הגעתכם לפראג.
3. איסופכם מבית המלון לביקור ברשויות, איסוף לטקס החתונה עצמו, והחזרתכם למלון בסיומו.
4. תרגום בטקס עצמו, הטקס מתנהל בצ'כית, עם תרגום מידי לעברית, רוסית או אנגלית.
5. תרגום תעודת הנישואין לעברית, ומשלוחה אליכם חזרה לארץ (תוך 30 ימי עבודה).
מה קורה בפראג?

1. עם הגעתכם ניפגש בשדה התעופה, ונצא לבית המלון לפגישת היכרות, במהלכה תינתן לכם אינפורמציה לגבי העיר.
2. בהקדם האפשרי, ניגש לרשויות לקבלת אישור חתונה.
3. ביום החתונה ניפגש 45 דקות טרם הטקס, וניסע יחדיו לבית העירייה לעריכת הטקס. לטקס עצמו יש להגיע עם דרכונים וטבעות.
4. עם תום הטקס, נחזירכם חזרה למלון.
5. במידה ותצטרכו דברים נוספים כגון סיורים (פראג, קרלובי וארי, דרזדן או וינה – או קשורים עם חברה שמוציאה קבוצות בעברית), הסעות לבני משפחה וחברים, צלם מקצועי, שרות קייטרניג או מסעדה טובה.
דברו איתנו, בשביל זה אנחנו כאן....
ו-2 דברים אחרונים חביבים.... 
1. במהלך הטקס מושמעים 3 קטעי מוסיקה. בכניסה, במהלך הטקס וביציאה. אם תרצו, תוכלו להביא עימכם שירים שמתאימים לכם והם יושמעו בטקס. שימו לב, מותר להביא אך ורק CD מקורי.

2. נהוג להביא למחתנת מהעירייה מתנה אישית, אנו תמיד ממליצים על בקבוק יין או שוקולד מעניין מהדיוטי פרי או משהו עם "טאצ'" אישי. כמובן שאין זו חובה. מדובר על משהו סביב ה- 20-30 ₪. 
אנו שומרים לעצמנו את הזכות לשנות את מועד או מיקום החתונה במקרה של שינוי מטעם הרשויות או כוח עליון.
